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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וְאֵ֤לֶּה1
E–estas
H0428

הַגּוֹיִם֙
as–nações

ר אֲשֶׁ֣
que

הִנִּ֣יחַ
deixou
H3240

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

לְנַסּ֥וֹת
para–provar
H5254

ם בָּ֖
com–elas

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

אֵת֚
(a)
H0853

כָּל־
todos–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יָדְע֔וּ
conheceram
H3045

אֵ֖ת
(a)
H0853

כָּל־
todas–
H3605

מִלְחֲמ֥וֹת
guerras–de
H4421

כְּנָֽעַן׃
Kena'an

Estas pois são as nações, que o Senhor deixou ficar, para por ellas provar a Israel, a saber, a todos os que não 
sabiam de todas as guerras de Canaan,

ק2 רַ֗
Somente
H7535

֙ לְמַעַ֙ן
para
H4616

דַּ֚עַת
conhecer–de
H1847

דֹּר֣וֹת
gerações–de
H1755

בְּנֵֽי־
filhos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ם לְלַמְּדָ֖
para–ensiná–los
H3925

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

ק רַ֥
somente
H7535

אֲשֶׁר־
que–

לְפָנִ֖ים
antes
H6440

א ֹ֥ ל
não
H3808

יְדָעֽוּם׃
as–conheceram
H3045

Tão sómente para que as gerações dos filhos d'Israel d'ellas soubessem (para lhes ensinar a guerra), pelo menos 
os que d'antes não sabiam d'ellas:

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 3
Cinco
H2568

סַרְנֵי֣
príncipes–de

ים פְלִשְׁתִּ֗
filisteus
H6430

וְכָל־
e–todo–
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–kena'anita

י ידֹנִ֔ וְהַצִּ֣
e–o–sidonita
H6722

י וְהַחִ֣וִּ֔
e–o–hivita
H2340

ב יֹשֵׁ֖
habitante–de
H3427

הַר֣
monte–de
H2022

הַלְּבָנ֑וֹן
o–Lívano
H3844

מֵהַר֙
desde–monte–de
H2022

עַל  חֶרְמ֔וֹןבַּ֣
Ba'al–Hermon
H1179

עַ֖ד
até
H5704

לְב֥וֹא
entrada–de
H0935

ת׃ חֲמָֽ
Hamat
H2574

Cinco principes dos philisteos, e todos os cananeos, e sidonios, e heveos, que habitavam nas montanhas do 
Libano, desde o monte de Baal-hermon, até á entrada d'Hamath.

יִּהְי֕ו4ּ וַֽ
E–foram
H1961

לְנַסּ֥וֹת
para–provar
H5254

ם בָּ֖
com–elas

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

עַת לָדַ֗
para–saber
H3045

֙ הֲיִשְׁמְעוּ
(se)–ouvirão
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

מִצְוֹ֣ת
mandamentos–de
H4687

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֲשֶׁר־
que–

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

אֶת־
(a)–
H0853

ם אֲבוֹתָ֖
seus–pais
H0001

בְּיַד־
por–mão–de–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosheh
H4872

Estes pois ficaram, para por elles provar a Israel, para saber se dariam ouvidos aos mandamentos do Senhor, 
que tinha ordenado a seus paes, pelo ministerio de Moysés.

וּבְנֵי5֣
E–filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

יָשְׁב֖וּ
habitaram
H3427

רֶב בְּקֶ֣
no–meio–de
H7130

כְּנַעֲנִי֑ הַֽ
o–kena'anita

י הַחִתִּ֤
o–hitita
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
e–o–amorita
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
e–o–perizita
H6522

י וְהַחִוִּ֖
e–o–hivita
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
e–o–yevusita
H2983

Habitando pois os filhos de Israel no meio dos cananeos, dos hetheos, e amorrheos, e pherezeos, e heveos, e 
jebuseos,
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וַיִּקְח֨ו6ּ
E–tomaram
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֤ם
suas–filhas
H1323

לָהֶם֙
para–eles
H1992

ים לְנָשִׁ֔
por–esposas
H0802

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֖ם
suas–filhas
H1323

נָתְנ֣וּ
deram
H5414

לִבְנֵיהֶם֑
a–seus–filhos

וַיַּעַבְד֖וּ
e–serviram
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
seus–deuses
H0430

פ
¶

Tomaram de suas filhas para si por mulheres, e deram aos filhos d'elles as suas filhas; e serviram a seus deuses.

וַיַּעֲשׂ֨ו7ּ
E–fizeram

בְנֵי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֤ל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

הָרַע֙
o–mal
H7451

בְּעֵינֵי֣
aos–olhos–de

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

יִּשְׁכְּח֖וּ וַֽ
e–esqueceram
H7911

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
seu–'Elohim
H0430

וַיַּעַבְד֥וּ
e–serviram
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַבְּעָלִ֖
os–ba'alim

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הָאֲשֵׁרֽוֹת׃
as–'asherot
H0842

E os filhos de Israel fizeram o que parecia mal aos olhos do Senhor, e se esqueceram do Senhor seu Deus: e 
serviram aos baalins e a Astaroth.

חַר־8 וַיִּֽ
E–acendeu–se–
H2734

אַ֤ף
ira–de
H0639

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
contra–Yisra'el
H3478

ם יִּמְכְּרֵ֗ וַֽ
e–os–vendeu
H4376

בְּיַד֙
em–mão–de
H3027

ן  יִםכּוּשַׁ֣ רִשְׁעָתַ֔
Kushan–Rish'atayim
H3573

לֶךְ מֶ֖
rei–de
H4428

יִםאֲרַ֣ם  נַהֲרָ֑
'Aram–Naharayim
H0763

וַיַּעַבְד֧וּ
e–serviram
H5647

בְנֵֽי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
Kushan–Rish'atayim
H3573

שְׁמֹנֶה֥
oito
H8083

ים׃ שָׁנִֽ
anos
H8141

Então a ira do Senhor se accendeu contra Israel, e elle os vendeu em mão de Cusan-risathaim, rei de 
Mesopotamia: e os filhos d'Israel serviram a Cusan-risathaim oito annos.

וַיִּזְעֲק֤ו9ּ
E–clamaram
H2199

בְנֵֽי־
filhos–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

קֶם וַיָּ֨
e–levantou

יְהוָה֥
YHWH
H3068

יעַ מוֹשִׁ֛
salvador
H3467

לִבְנֵי֥
para–filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

וַיּֽוֹשִׁיעֵם֑
e–os–salvou
H3467

אֵת֚
(a)
H0853

עָתְנִיאֵל֣
'Otniel
H6274

בֶּן־
filho–de–

ז קְנַ֔
Qenaz
H7073

י אֲחִ֥
irmão–de
H0251

כָלֵ֖ב
Kalev
H3612

ן הַקָּטֹ֥
o–menor

נּוּ׃ מִמֶּֽ
do–que–ele

E os filhos d'Israel clamaram ao Senhor, e o Senhor levantou aos filhos d'Israel um libertador, e os libertou, a 
Othniel, filho de Kenaz, irmão de Caleb, mais novo do que elle.

י10 וַתְּהִ֨
E–foi
H1961

עָלָ֥יו
sobre–ele

רֽוּחַ־
espírito–de–
H7307

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

ט וַיִּשְׁפֹּ֣
e–julgou
H8199

אֶת־
(a)–
H0853

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

וַיֵּצֵא֙
e–saiu
H3318

ה לַמִּלְחָמָ֔
para–a–guerra
H4421

ן וַיִּתֵּ֤
e–deu
H5414

יְהוָה֙
YHWH
H3068

בְּיָד֔וֹ
em–sua–mão
H3027

אֶת־
(a)–
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
Kushan–Rish'atayim
H3573

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

אֲרָ֑ם
'Aram
H0758

עָז וַתָּ֣
e–fortaleceu–se
H5810

יָד֔וֹ
sua–mão
H3027

עַ֖ל
sobre

ן  יִם׃כּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתָֽ
Kushan–Rish'atayim
H3573

E veiu sobre elle o Espirito do Senhor, e julgou a Israel, e saiu á peleja; e o Senhor deu na sua mão a Cusan-
risathaim, rei da Syria; e a sua mão prevaleceu contra Cusan-risathaim.
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ט11 וַתִּשְׁקֹ֥
E–aquietou–se
H8252

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
quarenta
H0705

שָׁנָה֑
anos
H8141

וַיָּ֖מָת
e–morreu
H4191

עָתְנִיאֵ֥ל
'Otniel
H6274

בֶּן־
filho–de–

קְנַֽז׃
Qenaz
H7073

פ
¶

Então a terra socegou quarenta annos; e Othniel, filho de Kenaz, falleceu.

12֙ וַיֹּסִפ֙וּ
E–continuaram
H3254

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

לַעֲשׂ֥וֹת
a–fazer

ע הָרַ֖
o–mal
H7451

בְּעֵינֵי֣
aos–olhos–de

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ק וַיְחַזֵּ֨
e–fortaleceu
H2388

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

עֶגְל֤וֹן
'Eglon
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

מוֹאָב֙
Mo'av
H4124

עַל־
sobre–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

עַל֛
por

י־ כִּֽ
que–

עָשׂ֥וּ
fizeram

אֶת־
(a)–
H0853

ע הָרַ֖
o–mal
H7451

בְּעֵינֵי֥
aos–olhos–de

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Porém os filhos d'Israel tornaram a fazer o que parecia mal aos olhos do Senhor: então o Senhor esforçou a 
Eglon, rei dos moabitas, contra Israel: porquanto fizeram o que parecia mal aos olhos do Senhor.

ף13 וַיֶּאֱסֹ֣
E–reuniu
H0622

יו אֵלָ֔
a–ele
H0413

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵי֥
filhos–de

עַמּ֖וֹן
'Ammon
H5983

וַעֲמָלֵק֑
e–'Amaleq
H6002

לֶךְ וַיֵּ֗
e–foi
H3212

וַיַּךְ֙
e–feriu
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ירְשׁ֖וּ וַיִּֽ
e–possuíram
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

יר עִ֥
cidade–de

ים׃ הַתְּמָרִֽ
as–palmeiras
H8558

E ajuntou comsigo aos filhos d'Ammon e aos amalekitas, e foi, e feriu a Israel, e tomaram a cidade das palmeiras.

וַיַּעַבְד֤ו14ּ
E–serviram
H5647

בְנֵֽי־
filhos–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

עֶגְל֣וֹן
'Eglon
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ב מוֹאָ֔
Mo'av
H4124

שְׁמוֹנֶה֥
dezoito
H8083

ה עֶשְׂרֵ֖
[...]
H6240

שָׁנָֽה׃
anos
H8141

ס
§

E os filhos d'Israel serviram a Eglon, rei dos moabitas, dezoito annos.

וַיִּזְעֲק֣ו15ּ
E–clamaram
H2199

בְנֵֽי־
filhos–de–

֮ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֒
YHWH
H3068

וַיָּקֶם֩
e–levantou

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

ם לָהֶ֜
para–eles

יעַ מוֹשִׁ֗
salvador
H3467

אֶת־
(a)–
H0853

אֵה֤וּד
'Ehud
H0164

בֶּן־
filho–de–

גֵּרָא֙
Gera
H1617

י בֶּן־הַיְמִינִ֔
o–benjaminita
H1145

ישׁ אִ֥
homem
H0376

ר אִטֵּ֖
fechado–de
H0334

יַד־
mão–de–
H3027

יְמִינ֑וֹ
sua–direita
H3225

וַיִּשְׁלְח֨וּ
e–enviaram
H7971

בְנֵי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֤ל
Yisra'el
H3478

בְּיָדוֹ֙
por–sua–mão
H3027

ה מִנְחָ֔
tributo
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
a–'Eglon
H5700

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

ב׃ מוֹאָֽ
Mo'av
H4124

Então os filhos d'Israel clamaram ao Senhor, e o Senhor lhes levantou um libertador, a Ehud, filho de Gera, filho 
de Jemini, homem canhoto. E os filhos d'Israel enviaram pela sua mão um presente a Eglon, rei dos moabitas.

וַיַּעַש16ׂ֩
E–fez

ל֨וֹ
para–si

אֵה֜וּד
'Ehud
H0164

רֶב חֶ֗
espada
H2719

וְלָהּ֛
e–para–ela

שְׁנֵי֥
dois
H8147

פֵי֖וֹת
fios
H6366

גֹּ֣מֶד
côvado
H1574

הּ אָרְכָּ֑
seu–comprimento
H0753

וַיַּחְגֹּ֤ר
e–cingiu
H2296

אוֹתָהּ֙
(a)–ela
H0853

חַת מִתַּ֣
debaixo–de
H8478

יו לְמַדָּ֔
suas–vestes
H4055

עַ֖ל
sobre

יֶרֶ֥ךְ
coxa–de
H3409

יְמִינֽוֹ׃
sua–direita
H3225

E Ehud fez uma espada de dois fios, do comprimento de um covado: e cingiu-a por debaixo dos seus vestidos, á 
sua côxa direita.
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וַיַּקְרֵב17֙
E–apresentou
H7126

אֶת־
(a)–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
o–tributo
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
a–'Eglon
H5700

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

מוֹאָב֑
Mo'av
H4124

וְעֶגְל֕וֹן
e–'Eglon
H5700

ישׁ אִ֥
homem
H0376

יא בָּרִ֖
muito–gordo
H1277

ד׃ מְאֹֽ
muito
H3966

E levou aquelle presente a Eglon, rei dos moabitas; e era Eglon homem mui gordo.

18֙ יְהִי וַֽ
E–foi
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
quando

ה כִּלָּ֔
terminou
H3615

יב לְהַקְרִ֖
de–apresentar
H7126

אֶת־
(a)–
H0853

הַמִּנְחָה֑
o–tributo
H4503

וַיְשַׁלַּח֙
e–despediu
H7971

אֶת־
(a)–
H0853

ם הָעָ֔
o–povo

י נֹשְׂאֵ֖
os–carregadores–de
H5375

ה׃ הַמִּנְחָֽ
o–tributo
H4503

E succedeu que, acabando de entregar o presente, despediu a gente que trouxera o presente.

וְה֣וּא19
E–ele
H1931

ב שָׁ֗
voltou
H7725

מִן־
de–

הַפְּסִילִים֙
os–ídolos
H6456

ר אֲשֶׁ֣
que

אֶת־
(junto–de)–
H0854

הַגִּלְגָּ֔ל
o–Gilgal
H1537

אמֶר וַיֹּ֕
e–disse
H0559

דְּבַר־
Palavra–de–
H1697

תֶר סֵ֥
segredo

י לִ֛
(tenho)–para–mim

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
ó–rei
H4428

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ס הָ֔
Silêncio
H2013

֙ צְאוּ וַיֵּֽ
e–saíram
H3318

יו עָלָ֔ מֵֽ
de–sobre–ele

כָּל־
todos–
H3605

ים הָעֹמְדִ֖
os–que–estavam
H5975

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

Porém voltou das imagens de esculptura que estão ao pé de Gilgal, e disse: Tenho uma palavra secreta para ti, ó 
rei. O qual disse: Cala-te. E todos os que lhe assistiam sairam de diante d'elle.

׀וְאֵה֣וּד 20
E–'Ehud
H0164

א בָּ֣
entrou
H0935

יו אֵלָ֗
a–ele
H0413

וְהֽוּא־
e–ele–
H1931

שֵׁב יֹ֠
estava–sentado
H3427

בַּעֲלִיַּ֨ת
no–quarto–alto–de
H5944

הַמְּקֵרָ֤ה
o–frescor
H4747

אֲשֶׁר־
que–

לוֹ֙
(era)–para–ele

לְבַדּ֔וֹ
sozinho
H0905

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

אֵה֔וּד
'Ehud
H0164

דְּבַר־
Palavra–de–
H1697

ים אֱלֹהִ֥
'Elohim
H0430

י לִ֖
(tenho)–para–mim

אֵלֶי֑ךָ
a–ti
H0413

וַיָּ֖קָם
e–levantou–se

מֵעַ֥ל
de–sobre

א׃ הַכִּסֵּֽ
a–cadeira
H3678

E Ehud entrou a elle, a um cenaculo fresco, que para si só tinha, onde estava assentado, e disse Ehud: Tenho 
para ti uma palavra de Deus. E levantou-se da cadeira.

וַיִּשְׁלַח21֤
E–estendeu
H7971

אֵהוּד֙
'Ehud
H0164

אֶת־
(a)–
H0853

יַד֣
mão–de
H3027

שְׂמאֹל֔וֹ
sua–esquerda
H8040

וַיִּקַּח֙
e–tomou
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

רֶב הַחֶ֔
a–espada
H2719

מֵעַ֖ל
de–sobre

יֶרֶ֣ךְ
coxa–de
H3409

יְמִינ֑וֹ
sua–direita
H3225

וַיִּתְקָעֶ֖הָ
e–a–cravou
H8628

בְּבִטְנֽוֹ׃
em–seu–ventre
H0990

Então Ehud estendeu a sua mão esquerda, e lançou mão da espada da sua côxa direita, e lh'a cravou no ventre,
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א22 ֹ֨ וַיָּב
E–entrou
H0935

גַֽם־
também–
H1571

ב הַנִּצָּ֜
o–cabo
H5325

אַחַר֣
atrás–de

הַב הַלַּ֗
a–lâmina
H3851

וַיִּסְגֹּ֤ר
e–fechou–se
H5462

הַחֵלֶ֙ב֙
a–gordura
H2459

בְּעַד֣
atrás–de
H1157

הַב הַלַּ֔
a–lâmina
H3851

י כִּ֣
pois

א ֹ֥ ל
não
H3808

שָׁלַף֛
tirou
H8025

רֶב הַחֶ֖
a–espada
H2719

מִבִּטְנ֑וֹ
de–seu–ventre
H0990

א וַיֵּצֵ֖
e–saiu
H3318

נָה׃ פַּרְשְׁדֹֽ הַֽ
o–excremento
H6574

De tal maneira que entrou até á empunhadura após da folha, e a gordura encerrou a folha (porque não tirou a 
espada do ventre): e saiu-se-lhe o excremento.

א23 וַיֵּצֵ֥
E–saiu
H3318

אֵה֖וּד
'Ehud
H0164

מִּסְדְּר֑וֹנָה הַֽ
para–o–pórtico
H4528

וַיִּסְגֹּ֞ר
e–fechou
H5462

דַּלְת֧וֹת
portas–de

הָעַלִיָּ֛ה
o–quarto–alto
H5944

בַּעֲד֖וֹ
atrás–dele
H1157

ל׃ וְנָעָֽ
e–trancou

Então Ehud saiu á sala, e cerrou sobre elle as portas do cenaculo, e as fechou.

וְה֤וּא24
E–ele
H1931

יָצָא֙
saiu
H3318

וַעֲבָדָ֣יו
e–seus–servos
H5650

אוּ בָּ֔
entraram
H0935

וַיִּרְא֕וּ
e–viram
H7200

וְהִנֵּ֛ה
e–eis
H2009

דַּלְת֥וֹת
portas–de

הָעֲלִיָּ֖ה
o–quarto–alto
H5944

נְעֻל֑וֹת
trancadas

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disseram
H0559

אַךְ֣
Certamente
H0389

יךְ מֵסִ֥
cobrindo

ה֛וּא
ele
H1931

אֶת־
(a)–
H0853

רַגְלָ֖יו
seus–pés
H7272

ר בַּחֲדַ֥
no–quarto–de
H2315

ה׃ הַמְּקֵרָֽ
o–frescor
H4747

E, saindo elle, vieram os seus servos, e viram, e eis que as portas do cenaculo estavam fechadas; e disseram: 
Sem duvida está cobrindo seus pés na recamara do cenaculo fresco.

ילו25ּ וַיָּחִ֣
E–esperaram

עַד־
até–
H5704

בּ֔וֹשׁ
envergonhar–se
H0954

וְהְנֵּ֛ה      
e–eis
H2009

אֵינֶנּ֥וּ
não–estava–ele
H0369

חַ פֹתֵ֖
abrindo

דַּלְת֣וֹת
portas–de

עֲלִיָּ֑ה   הָֽ
o–quarto–alto
H5944

וַיִּקְח֤וּ
e–tomaram
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

֙ הַמַּפְתֵּחַ֙
a–chave
H4668

חוּ וַיִּפְתָּ֔
e–abriram

וְהִנֵּה֙
e–eis
H2009

ם נֵיהֶ֔ אֲדֹ֣
seu–senhor
H0113

נֹפֵ֥ל
caindo
H5307

רְצָה אַ֖
(à)–terra
H0776

ת׃ מֵֽ
morto
H4191

E, esperando até se enfastiarem, eis que não abria as portas do cenaculo; então tomaram a chave, e abriram, e 
eis aqui seu senhor estendido morto em terra.

וְאֵה֥וּד26
E–'Ehud
H0164

נִמְלַ֖ט
escapou
H4422

עַד֣
enquanto
H5704

תְמַהְמְהָם֑ הִֽ
demoravam–se
H4102

וְהוּא֙
e–ele
H1931

עָבַר֣
passou

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַפְּסִילִ֔
os–ídolos
H6456

וַיִּמָּלֵ֖ט
e–escapou
H4422

תָה׃ הַשְּׂעִירָֽ
para–Se'irah
H8167

E Ehud escapou, emquanto elles se demoraram: porque elle passou pelas imagens de esculptura, e escapou 
para Seirath.

י27 וַיְהִ֣
E–foi
H1961

בְּבוֹא֔וֹ
quando–chegou
H0935

ע וַיִּתְקַ֥
e–tocou
H8628

בַּשּׁוֹפָ֖ר
com–o–shofar
H7782

בְּהַר֣
em–monte–de
H2022

אֶפְרָ֑יִם
'Efrayim
H0669

וַיֵּרְד֨וּ
e–desceram
H3381

עִמּ֧וֹ
com–ele

בְנֵֽי־
filhos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

מִן־
de–

הָהָ֖ר
a–montanha
H2022

וְה֥וּא
e–ele
H1931

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
diante–deles
H6440

E succedeu que, entrando elle, tocou a buzina nas montanhas de Ephraim: e os filhos de Israel desceram com 
elle das montanhas, e elle adiante d'elles,
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וַיֹּ֤אמֶר28
E–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

רִדְפ֣וּ
Persegui
H7291

י אַחֲרַ֔
atrás–de–mim

י־ כִּֽ
pois–

ן נָתַ֨
deu
H5414

יְהוָה֧
YHWH
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

אֹיְבֵיכֶם֛
vossos–inimigos
H0341

אֶת־
(a)–
H0853

מוֹאָ֖ב
Mo'av
H4124

בְּיֶדְכֶם֑
em–vossa–mão
H3027

וַיֵּרְד֣וּ
e–desceram
H3381

יו אַחֲרָ֗
atrás–dele

יִּלְכְּד֞וּ וַֽ
e–tomaram
H3920

אֶת־
(a)–
H0853

מַעְבְּר֤וֹת
vaus–de

֙ הַיַּרְדֵּן
o–Yarden
H3383

ב לְמוֹאָ֔
para–Mo'av
H4124

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

נָתְנ֥וּ
deixaram
H5414

ישׁ אִ֖
homem
H0376

ר׃ לַעֲבֹֽ
passar

E disse-lhes: Segui-me: porque o Senhor vos tem dado a vossos inimigos, os moabitas, na vossa mão: e 
desceram após d'elle, e tomaram os váos do Jordão a Moab, e a nenhum deixaram passar.

וַיַּכּ֨ו29ּ
E–feriram
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

ב מוֹאָ֜
Mo'av
H4124

בָּעֵת֣
no–tempo
H6256

יא הַהִ֗
aquele
H1931

רֶת כַּעֲשֶׂ֤
cerca–de–dez
H6235

אֲלָפִים֙
milhares
H0505

ישׁ אִ֔
homem
H0376

כָּל־
todo–
H3605

ן שָׁמֵ֖
gordo
H8082

וְכָל־
e–todo–
H3605

אִ֣ישׁ
homem
H0376

חָיִ֑ל
de–valor
H2428

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

נִמְלַ֖ט
escapou
H4422

ישׁ׃ אִֽ
homem
H0376

E n'aquelle tempo feriram dos moabitas uns dez mil homens, todos corpulentos, e todos homens valorosos: e 
não escapou nenhum.

וַתִּכָּנַע30֤
E–foi–subjugado
H3665

מוֹאָב֙
Mo'av
H4124

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

חַת תַּ֖
debaixo–de
H8478

יַד֣
mão–de
H3027

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ט וַתִּשְׁקֹ֥
e–aquietou–se
H8252

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

שְׁמוֹנִ֥ים
oitenta
H8084

שָׁנָֽה׃
anos
H8141

ס
§

Assim foi subjugado Moab n'aquelle dia debaixo da mão de Israel: e a terra socegou oitenta annos.

יו31 וְאַחֲרָ֤
E–depois–dele

הָיָה֙
foi
H1961

שַׁמְגַּ֣ר
Shamgar
H8044

בֶּן־
filho–de–

עֲנָ֔ת
'Anat
H6067

וַיַּ֤ךְ
e–feriu
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

פְּלִשְׁתִּים֙
os–filisteus
H6430

ׁשׁ־ שֵֽ
seis–
H8337

מֵא֣וֹת
centos
H3967

ישׁ אִ֔
homem
H0376

בְּמַלְמַ֖ד
com–aguilhão–de
H4451

ר הַבָּקָ֑
o–boi
H1241

וַיֹּ֥שַׁע
e–salvou
H3467

גַּם־
também–
H1571

ה֖וּא
ele
H1931

אֶת־
(a)–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

ס
§

Depois d'elle foi Samgar, filho d'Anath, que feriu a seiscentos homens dos philisteos com uma aguilhada de bois: 
e tambem elle libertou a Israel.
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